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  We are a dynamic and innovative company.

- We respect people and the environment.

- Our products and services are competitive and of excellent quality.

- We are passionately proactive in meeting our customer needs.

  Siamo un’azienda dinamica e innovativa.

- Rispettiamo le persone e l’ambiente.

- I nostri prodotti e servizi sono competitivi e di qualità eccellente.

- Siamo proattivi nel soddisfare, con passione le esigenze dei nostri clienti.

 Leuco S.p.A.
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Leuco S.p.A. was established in 1979 in Reggio Emilia, one of Italy’s premier industrial sectors, which is well known for 

its skilled labour force and high number of machinery and agribusiness equipment manufacturing plants.

Moreover, Reggio Emilia is internationally recognized as the heartland for the manufacture of top-quality, high-pressure 

pumps used in hot and cold-water pressure washers and other high-pressure cleaning equipment.

For over 30 years, Leuco S.p.A. has been a leader in the design of industrial, heavy-duty, multiplunger pumps, ma-

nufacturing high-pressure pumps and accessories under the widely recognized Hawk® label with a product range 

offering of over 80 models sold around the world. Hawk® pumps and accessories are used in a variety of applications: 

pressure washers (hot and cold water) to clean motor vehicles, agricultural and gardening machinery, earth-moving 

machinery, industrial machinery, boats, aircrafts. Cleaning and sanitization in the food industry, chemical industry, 

communities (schools, hospitals), farming (byres, stables, chicken runs, silos...). Cleaning of tanks: industrial and food 

tanks, tankers, rubbish skips. Sandblasting of surfaces, building façades and walls; cleaning of monuments, cleaning 

and maintenance of ship hulls. Paint removal (paint-stripping) from buildings, fencing, ships. Fixed installations, equip-

Other applications such as fog and misting systems for residential, commercial, industrial and agriculture applications, 

Customer care

Our Sales and Technical staff have 

decades of experience in addressing and 

meeting the needs of our customers. We 

throughout the company. We recognize 

that our commitment to you will translate 

into our long-term success.

On the Market, for the Marchet

As a global supplier to the market, Leuco 

needs of our customers. Thanks to our 

we continue to offer world-class service 

and delivery.

Our Quality

In 2000, the Quality System of Leuco 

ISO 9001 and ISO 14001 standards. In 

2004, Leuco S.p.A. joined the Group 

KÄRCHER, the world’s largest cleaning 

equipment manufacturer. 

This has given the company additional 

impetus to design and develop innovative 

products to satisfy the needs of the world 

market. Hawk® products are renow-

ned worldwide for the highest in quality, 
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Nuestra calidad
Desde 2000, el Sistema de Calidad 

conformidad con los requisitos de la 

norma ISO 9001 - ISO 14001. En 2004, 
Leuco S.p.A. entra a formar parte del 
Grupo KÄRCHER, el mayor fabricante 
mundial de equipamientos para la 
limpieza, dando a nuestra empresa 
un fuerte impulso para el diseño y la 
fabricación de nuevos productos capaces 
de satisfacer las exigencias del mercado 
mundial. Los productos HAWK son 
sinónimo, en todo el mundo, de calidad, 

En el mercado 
y para el mercado
Como proveedores globales del mercado, 
sabemos lo importante que es la efectiva 
satisfacción de nuestros clientes.

organizativa nos permite garantizar 
entregas rápidas y satisfacer incluso las 
demandas más urgentes.

Atención al cliente
Nuestro Servicio de Atención al Cliente y 
nuestro Departamento Técnico cuentan 
con una larga experiencia en satisfacer 
las exigencias de nuestros Clientes, 
que constituyen el punto central de 
nuestra actividad. Nuestro objetivo es 
proporcionarles el mejor servicio posible 

sabemos que nuestro compromiso con 
Uds. es la clave de nuestro éxito. 

Leuco S.p.A. nace en 1979 en Reggio Emilia, situada en una de las regiones italianas con mayor desarrollo industrial, gracias a la 

existencia, desde siempre, de un grandísimo número de empresas especializadas en los sectores mecánico y agroalimentario y 

bombas y equipos para el lavado de altísima calidad. Desde hace más de 30 años, Leuco S.p.A. diseña, desarrolla y fabrica más 

de 80 modelos de bombas de pistones de alta presión y accesorios para el lavado industrial de la marca Hawk®, vendidos en 

todo el mundo. Las bombas y los accesorios Hawk®
en caliente) para el lavado de vehículos, máquinas agrícolas, máquinas de movimiento de tierras, máquinas industriales en gene-

ral, embarcaciones y aviones. Para la limpieza de ambientes en la industria (alimentaria, química, farmacéutica), en comunidades 

(escuelas, hospitales) y en agricultura (establos, criaderos, silos). Para el lavado de contenedores: cisternas industriales, contenedo-

-

-

-

Leuco S.p.A. naît en 1979 à Reggio Emilia, l’une des régions italiennes au développement industriel le plus important grâce, d’une 

part, à un très grand nombre d’entreprises spécialisées depuis toujours dans les secteurs mécanique et agroalimentaire et, d’autre 

de la production de pompes et d’appareillages pour le lavage de très haute qualité. Depuis plus de 30 ans, Leuco S.p.A. conçoit, 

développe et produit plus de 80 modèles de pompes à pistons à haute pression ainsi que des accessoires pour le lavage industriel 

de marque Hawk® vendus dans le monde entier.  Les pompes et les accessoires Hawk® -

cations : sur des nettoyeurs à jet d’eau haute pression à froid et à chaud pour le lavage de véhicules, des engins agricoles, des 

engins de terrassement, des machines industrielles en tout genre, des embarcations et des avions. Ils sont également utilisés pour 

le nettoyage d’environnements dans l’industrie (alimentaire, chimique, pharmaceutique), dans des communautés (écoles, hôpitaux), 

en agriculture (étables, élevages, silos), pour le lavage des conteneurs (citernes industrielles, alimentaires, véhicules-citernes et 

tunnels de lavage automatique (véhicules, appareillages, conteneurs alimentaires) et dans des installations self-service de lavage de 

et environnements industriels en tout genre), les installations d’abattement des poussières, les installations anti-incendie, l’entretien 

Notre qualité 
Depuis 2000, le Système de Qualité de 

critères de la norme ISO 9001 

ISO 14001, Leuco S.p.A. rentre dans le 
groupe KÄRCHER, le plus grand fabricant 
mondial d’équipements pour le nettoyage, 
fournissant ainsi à notre entreprise une 
forte impulsion pour la conception et la 
réalisation de nouveaux produits capables 
de satisfaire les exigences du marché au 
niveau mondial.  Dans le monde entier, les 
produits HAWK sont synonymes de qualité, 

Sur le marché, pour le marché 
En qualité de fournisseurs globaux du 
marché, nous savons combien est 
importante la satisfaction réelle 
de nos clients.

production et d’organisation, nous 
sommes en mesure de garantir des 
livraisons rapides et de satisfaire les 
requêtes les plus urgentes. 

Attention envers la clientèle
Notre Service Clientèle et notre Bureau 
Technique ont mûri une longue expérience 
pour satisfaire les exigences de nos 
clients, qui représentent le cœur de notre 
activité. Notre objectif est de vous fournir le 
meilleur service possible et une assistance 

notre engagement à votre égard est la clé 
de notre succès. 

ES

 Presentación de la empresa

FR
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Standard Pumps
Pompe Standard
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 XXT Series / Serie

Accessories / Accessori

 Part. No.

 Codice

Speed  
Velocità

For Pumps

Per pompe

Rated output

Potenza nominale
Motor C. shape 
Forma costruttiva

580084

580085

580211

400/690V

400/690V

400/690V

1450

1450

1450

XXT

XXT

XXT

100

112

112

20.0

25.0

25.0

Voltage

Voltaggio
HP      KW

Weight

Peso

Kg

IEC160L

IEC160L

IEC160L

15.0

18.5

22.0

RPM      

(580084)

(580085)

(580211)

   

VBXL

(240350)

 Pressure regulating valves / Valvole di regolazione pressione

Unloader valve with by-pass.  Valvola depressurizzatrice di regolazione pressione con by-pass.

 Inlet 

  Entrata
Bar           PSI

 Part. No.

 Codice

Outlet  

Uscita
By-pass

Max pressure

Pressione max

Fow rate 

Portata

l/min     US 

240350

250010

G 1/2 F

G 1/2 F

210

280

G 1/2 F

G 1/2 F

G 1/2 M

G 1/2 F

50

80

13.2

21

3045

4060

VB85/280

(250010)

 Pressure relief valves / Valvole di scarico

 Inlet 

Entrata
Bar               PSI

Part. No.

 Codice

Outlet  

Uscita

Max pressure

Pressione max

Fow rate 

Portata

l/min   US GPM

240393

250008

G 3/8 F

G 3/4 F

310

180

G 3/8 F

G 1/2 F

40

200

10.5

52.8

4495

2610

Valves supplied are NOT PRESSURE 

ADJUSTED. They become a SAFETY 

device only when adjusted by the 

installer on the machine.  Le valvole 

sono fornite NON TARATE. Diventano 

componenti di SICUREZZA solo all’atto 

della taratura sulla macchina da parte 

dell’installatore. VS200/180

(250008)

VS310

(240393)

NEW

 Spray guns / Pistole

°C                 °F

 Inlet 

  Entrata
Bar          PSI

 Part. No.

 Codice

Outlet  

Uscita

Max Temperature

Temperatura Max
Max pressure

Pressione max

Fow rate 

Portata

l/min     US 

251010 G 3/4 F200 100G 1/2 F200 52.8 2900 210

RL204

(251010)

 Lances and single lances with handle  / Lance e lance singole con manopola

 Part. No.

 Codice

Length mm  

Lunghezza

Max Temp.

Temp. Max

Max Pressure

Pressione Max

Flow rate 

Portata

252007 G 1/2 M800 431/4 Npt F

 

200 500

°C       °F

Outlet

Uscita
l/min     US 

Outlet

Uscita

109

Bar       PSI

53 7250

High Flow

Single lance with handle for 

RL84 and RL204

Lancia singola con manopola 

per RL84 e RL204 

(252007)

 Part. No.

 Codice

For pumps series

Per serie pompe

Motor construction shape

Forma costruttiva motore

243162 H160 B5 XXT

Flange for electric motors

Flange motori elettrici

(243162)

 Flanges for electric motors / Flange per accoppiamento motori elettrici

 Part. No.

 Codice

241526

For pumps series

Per serie pompe

Motor const. shape

Forma cost. Motore

H160 XXT42 24

Pump P.T.O. Ø (mm)

Ø P.D F. Pompa (mm)

Motor P.T.O. Ø (mm)

Ø PD.F. Motore (mm)

Flexible Coupling 

for electric motors

Giunti elastici 

per motori elettrici

(241526)

 Flexible coupling for electric motors / Giunti elastici per motori elettrici

RR Ratio 
Rapporto

RPM

 Part. No.

 Codice

Max Power  
Pot. Max

For pumps

Per pompe

Out. Speed

Giri Uscita

Imp. Speed 
Giri entrata

RPM

244513

244514

244515

1”1/8

1”

1” 1/8

2.176

2.176

2.176

XXT

XXT

XXT

SAE J609b

SAE J609b

SAE J609b 

3100

3100

3100

1425

1425

1425

17.7

17.7

23

n1/n2

Ø

kW Type / Tipo

F motore

(244513)

(244514)

(244515)

 Gear reduction boxes for petrol engines / Riduttori per motori a scoppio

 Hawk Tool Kit / Valigetta attrezzi Hawk

 Part. No.

 Codice

For pumps series

Per pompe serie

241204 XXT

A must for every service department. Save time using the tools for mainteining the 

Hawk pumps. Indispensabile per i centri riparazione. Risparmiare tempo utilizzando gli 

 Pressure gauges / Manometri  

Bar                    PSI

 Part. No.

 Codice

243309

243304

Connection

Attacco

Inlet

Entrata

3625

4570

Radial/Radiale

Radial/Radiale

250

315

G 1/4 M

G 1/4 M

Scale

Scala

Gauge 

Manometro

(243309)

(243304)

NEW























40

Pumps with 
Electric Motor Flange
Pompe per 
Motore Elettrico
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Pumps for Gasoline Engine



   















Pumps for Hydraulic Motor



   







Special Pumps





































Motor Pumps Units 
Gruppi Motopompe 













Nozzles

 
Drain Cleaning Nozzles 

Chemical Injectors





Accessories / Accessori

 Nozzles /       

UR 15° Inox high pressure nozzles     

HVariable fan high pressure nozzles

HLVariable fan high-low pressure nozzles

UR 0° Inox high pressure nozzles     

°C °F

Spray angle
Max Temperature

 Nozzle  Part. No.

 Codice

Inlet 
Max PressureFlow Rate 

 l/min  US GPM  Bar  PSI

251060

251061

251062

521063

251064

251065

251066

251067

251068

251069

250

250

250

250

250

250

250

250

250

250

2.8

3.3

3.8

4.3

4.8

5.2

5.7

6.2

6.7

7.6

3625

3625

3625

3625

3625

3625

3625

3625

3625

3625

90

90

90

90

90

90

90

90

90

90

10.8

12.3

14.4

16.3

18

19.8

21.7

23.4

25.3

28.8

03

035

04

045

05

055

06

065

07

08

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

194

194

194

194

194

194

194

194

194

194

15°

15°

15°

15°

15°

15°

15°

15°

15°

15°

°C °F

Spray angle
Max Temperature

 Nozzle  Part. No.

 Codice

Inlet 
Max PressureFlow Rate 

 l/min  US GPM  Bar  PSI

251051

251052

251053

521054

251055

251056

251057

251058

251059

250

250

250

250

250

250

250

250

250

2.8

3.3

3.8

4.3

4.8

5.2

5.7

6.2

6.7

3625

3625

3625

3625

3625

3625

3625

3625

3625

90

90

90

90

90

90

90

90

90

10.8

12.3

14.4

16.3

18

19.8

21.7

23.4

25.3

03

035

04

045

05

055

06

065

07

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

1/4 Npt M

194

194

194

194

194

194

194

194

194

0°

0°

0°

0°

0°

0°

0°

0°

0°

°C °F

Spray angle
Max Temperature

 Nozzle  Part. No.

 Codice

Inlet 
Max PressureFlow Rate 

 l/min  US GPM  Bar  PSI

242708

242700

242701

242702

242703

242704

242707

242705

242706

210

210

210

210

210

210

210

210

210

2.6

3.0

3.5

3.9

4.3

4.8

5.2

5.6

6.5

3045

3045

3045

3045

3045

3045

3045

3045

3045

120

120

120

120

120

120

120

120

120

9.9

11.3

13.2

14.9

16.5

1801

19.9

21.4

24.8

03

035

04

045

05

055

06

065

075

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

250

250

250

250

250

250

250

250

250

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

°C °F

Spray angle
Max Temperature

 Nozzle  Part. No.

 Codice

Inlet 
Max PressureFlow Rate 

 l/min  US GPM  Bar  PSI

242808

242800

242801

242802

242803

242804

242807

242805

242806

210

210

210

210

210

210

210

210

210

2.6

3.0

3.5

3.9

4.3

4.8

5.2

5.6

6.5

3045

3045

3045

3045

3045

3045

3045

3045

3045

120

120

120

120

120

120

120

120

120

9.9

11.3

13.2

14.9

16.5

1801

19.9

21.4

24.8

03

035

04

045

05

055

06

065

075

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

250

250

250

250

250

250

250

250

250

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°

0 ÷ 80°



Accessories / Accessori

UR 25  Rotating nozzle 250 bar

UR 32  Rotating nozzle 350 bar

UR 60  Rotating nozzle 600 bar

Stainless steel coupling  Stainless steel coupling

°C °F

Spray angle
Max Temperature

 Nozzle  Part. No.

 Codice

Inlet 
Max PressureFlow Rate 

 l/min  US GPM  Bar  PSI

251014

251015

251016

251006

251017

251018

251019

251020

251021

251022

250

250

250

250

250

250

250

250

250

250

2.9

3.3

3.8

4.3

4.8

5.3

5.8

6.2

6.7

7.7

3625

3625

3625

3625 

3625

3625 

3625

3625

3625

3625

100

100

100

100

100

100

100

100

100

100

10.8

12.3

14.4

16.3

18

19.8

21.7

23.4

25.3

29

03

035

04

045

05

055

06

065

075

08

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

210

210

210

210

210

210

210

210

210

210

20°

20°

20°

20°

20°

20°

20°

20°

20°

20°

°C °F

Spray angle
Max Temperature

 Nozzle  Part. No.

 Codice

Inlet 
Max PressureFlow Rate 

 l/min  US GPM  Bar  PSI

251023

251024

251025

251026

251027

251028

251029

251030

251031

251032

350

350

350

350

350

350

350

350

350

350

3.4

3.9

4.5

5.1

5.7

6.2

6.8

7.4

7.9

9

5075

5075

5075

5075

5075

5075

5075

5075

5075

5075

100

100

100

100

100

100

100

100

100

100

12.7

14.6

17

19.3

21.3

23.4

25.6

27.7

29.9

34

03

035

04

045

05

055

06

065

075

08

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

210

210

210

210

210

210

210

210

210

210

20°

20°

20°

20°

20°

20°

20°

20°

20°

20°

°C °F

Spray angle
Max Temperature

 Nozzle  Part. No.

 Codice

Inlet 
Max PressureFlow Rate 

 l/min  US GPM  Bar  PSI

251044

251045

251046

251047

251048

251049

251050

600

600

600

600

600

600

600

3

4.4

5.9

7.4

8.9

10.4

11.8

8700

8700

8700

8700

8700

8700

8700

90

90

90

90

90

90

90

11.3

16.7

22.3

27.9

33.6

39.2

44.6

02

03

04

05

06

07

08

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

G 1/4 F

194

194

194

194

194

194

194

20°

20°

20°

20°

20°

20°

20°

 Part. No.

Codice

For accessoris

140765 H -HL - UR25 - UR32 - UR60

 Nozzles /       











-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

 English

 Italiano



-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

 Français

 Deutsch



-

 

-

-

-

-

-

-

-

-

 Português

 Español



-

-
-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

 Py ckn

 Türkçe
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뿑몒꾅꫑� 뇑뀭� 겑멙隕� 넽걪鱽鲙�� 낹넍� ꐺ겑꿵� 鲙ꌩ陁� 븽덽ꚩ덒냹� 鴉� 띉閵뼍阥驍� 꾥녚뼍덵�
껿걪鱽鲙���

ኺዐኴቑ指ቖ㡈቎ቇሧ቉
+DZN浧⦶኱ኖእዐኺዐኴቒᇬ⹈䳜ኺዐኴቊሼᇭ
+DZNኺዐኴትር指ቖሧቂቃሲ㣑ቑ⃊尐ኮ዆ኾዙኜዙቒᇬ㿐摞ቀሺ቉⦶┪ᇬዊዙኣዙኔዄዐ抮
ㄵᇬ䀗彊榊┪ቋሧቆቂብቑቊሼᇭ
㿐摞ቒ�⒕栢ሥቂቭቑ዇አእወ◧⇜ቊ嫷ሸቯᇬዊዙኣዙኔዄዐ抮ㄵ቎㷲㹣√ሺቡሼᇭ
ዊዙኣዙኔዄዐ抮ㄵቒᇬ�⒕栢ሥቂቭቑ⥭慱㟿ቊ嫷ሸቯቡሼᇭ
⦶┪ቒክዙወ᧤EDU᧥ቊ嫷ሸቯᇬኺዐኴቊ㈦ቮሶቋቑቊሰቮ㦏浧⊳ቊሼᇭ
䀗彊榊┪ቒኊዊዌአእ᧤N:᧥ቊ䯉ሸቯᇬ㖖⸩ሸቯቂ㿐摞ቋ⦶┪ቑ㦏浧㊶厌ት㈦ቮቂቤቑ䀗彊
榊┪ት嫷ሺቡሼᇭ�
榊㺦኿ዙኜዙቋ俓ቢ⚗ቲሾ቉∎䞷ሼቮ⫃⚗ቒᇬኈኜዊኍ቎㙁憘ሸቯ቉ሧቮ榊┪⊳ⅴₙቑ኿ዙ
ኜዙት指ቖቡሼᇭ
␔䑒㳮栱ቋ俓ቢ⚗ቲሾ቉∎䞷ሼቮ⫃⚗ቒᇬኈኜዊኍ቎㙁憘ሸቯ቉ሧቮ⒉┪⊳ቫቭብ㦏⇝���
ቒ⮶ሰቍብቑት指ቖቡሼᇭ
ኺዐኴቑ䀗彊榊┪N:⊳ት㻑ቤቮ⏻㆞ቒᇬ㶰ቑ抩ቭቊሼᇭ
榊┪� �㿐摞�[�⦶┪������

♥ቭⅧሴቋ∎䞷ₙቑ㽷㎞
+DZNኺዐኴቑ岼岗ዘ㱚乘䥽䤓ቒᇬሰቯሧቍ㻃ቡቂቒデ䞷㾦㿓⓳ትቲሽሮ቎⚺ባ䂆⚗㻃ት㼁ቢ
ₙስቮሶቋቊሥቭᇬቀቑ椪ቑ㻃䂸ቒ㦏浧��r&ቡቊ峀⹈ሸቯቡሼᇭ
㻃䂸㦏浧��r&ቡቊቑ拸䞷ቧ䀆㻃ቑⒸ䞷ᇬቡቂ投䀇択ቑ⒕摝ቧ歮❐䞲㯼ᇬ▥ⷵዘ◊堻䞲㯼ቊቑ
拸䞷቎ቒᇬ$,6,����ኖኣዐዉኖ斋ኵአኦትኻኃዐእሺቂ+DZNኺዐኴትር∎ሧሲቃሸሧᇭ
+DZNኺዐኴቑ㎞▯䞷抣቎ቒᇬ☀椉㊶ቑሥቮ䁁⇢᧤䒕䤉㊶ቡቂ㦘㹡㊶ᇬ♾䑒㊶ቑ䁁⇢᧥ቑ㼁ቢ
⒉ሺቒ⚺ቡቯቡሾቶᇭ
叟歮㊶ቑ▥ⷵ堻❐ት䞷ሧቮ⫃⚗ᇬቡቂቒ㦻㦇቎䯉ሸቯቂ␔⹈቎ₜ㢝ቍ䍈ሯሥቮ⫃⚗ቒᇬ㆙䯍
ኣኌከኈወኒዙኰኖቛሷ䏶↩ሲቃሸሧᇭ
ኺዐኴቒᇬ㳮厌ት㷲デ቎≬ቇቂቤ቎ኲኀዙኤኀዐኍ᧤⦶┪㦏浧�� EDU᧥ቊሰቮሶቋሯⰌቡሺሧ
ቋሸቯቡሼሯᇬቊሰቍሧ⫃⚗ቒኺዐኴት揜函ሼቮ㣑㻃浧ቑₚቡቂቒኜዐኌቋ⚛ዉ኶ወ቎岼⸩
ሺቡሼᇭ
ኲኀዙኤኀዐኍሯ㷲ሺሲ嫛ቲቯቍሧቋኺዐኴ቎摜⮶ቍ㚜⍆ትሰቂሼሶቋሯሥቭᇬሶቑ⫃⚗ኴ
዆ኁኼዐኍሺ቎ሲሲቍቆቂቭ㖾╤ቧካኁኗቍቌሯ䤉䞮ሺቂቭᇬቡቂኔዙወቑ㛸䅔ሯ䟿デ቎㡸
ቡቆቂቭሼቮሶቋ቎ቍቭቡሼᇭ
+DZNኺዐኴቒ⒉嘆㣑ኇኁወቑ⒬㦮⏔⫺ሯ嫛ቲቯቂ䕅㏚ቋቍቆ቉ርቭᇬ懇抐₼ኇኁወ䆞ቯቑቍ
ሧቫሩ⹕栘ኊዀአኴሯⅧሴቬቯ቉ሧቡሼᇭኺዐኴትⱚ╤ሸሾቮⓜ቎ቒᇬሶቑ⹕栘ኊዀአኴት
㉔ሽኳ዇ዙኝዙዊአኦኴ዆ኍቋⅧሴ㦎ራ቉ሲቃሸሧᇭ
㽷㎞᧶� ኺዐኴ孔函ቑ♥ቭⅧሴ㡈ት崳ቮቋᇬⅉ愺ዘ䓸㚜ℚ㟔ቑ☮⥯ቋቍቮ㋟ቯሯሥቭቡሼᇭቊ
ሼሮቬₚ岧቎㖨ስቬቯቂ㽷㎞ℚ檔ቒሼቜ቉㉔ሽ♂⸗ሺ቉ሲቃሸሧᇭ

� ኺዐኴ∎䞷㣑ᇬ⦶┪⊳ቋ⥭慱抮ㄵ᧤530᧥ቒ⚓኿ኤወ቎Ⅷሧ቉ሧቮኴዉዙእ቎嫷䯉ሸቯቂ
尞⸩⊳ት怔ራ቉ቒቒቍቭቡሾቶᇭ
� ኺዐኴቑ♥ቭⅧሴቒ⪉䥳቎⺍ሺ቉㻃㄂቎ቍቮቫሩ嫛ሧᇬ䇳䅠ቑቂቤ቎㦏拸ቑ䕅㏚ት岗ቬሧ
ቡሼᇭ
��ኁዐዉአእ揜丰ቒ㿐摞ቋ摲ቭ⚗ሧቑ♥ቯቂብቑቋቍቆ቉ሧቮ㉔尐ሯሥቭᇬሧሽቯ቎ሺ቉ብ
揜丰♲㈓ቒ⛇ሧ手ቢ♲㈓ቫቭብ⺞ሸሲቍቬቍሧቫሩ቎ሺቡሼᇭቡቂᇬቊሰቮቃሴ揜丰ቑ㿐恾
ት㕧㧮ሼቮብቑ᧤/ⷦ⨚倨ሱ㓚ᇬ7ⷦ⨚倨ሱ㓚ᇬ㈓拤ሧ倨ሱ㓚ቍቌ᧥ቒ∎ቲቍሧቫሩ቎ሺቡ
ሼᇭኁዐዉአእ揜丰ቒ⚓㘴⚗世㓏ቊኣኲዊዐኣዙኴቧቀቑ櫭ቊ拸⒖቎ሺቆሮቭ⹕⺐ሺᇬኅቿ
䆞ቯቧኊዀኰኣዙኔዄዐ᧤孔函␔቎䴉㺦ሯ⏴ቮሶቋ᧥ሯ怆ሰቍሧቫሩ቎ሺቡሼᇭኊዀኰኣዙ
ኔዄዐቋቒᇬ䁁⇢ቋቋብ቎均㺦ቑ㺦㽰ሯㇱ㒟ሸቯቮሶቋቊሥቭᇬሶቯሯ䫃孑ሼቮቋ䟿デቍ⦶
┪ሯሮሮቭᇬኺዐኴቑነዐኺዙኪዐእሼቜ቉቎ቋቆ቉槭デ቎⮶ሰቍ㚜⹂ት₝ራቮሶቋ቎ቍቭ
ቡሼᇭኺዐኴቑ⺎✌ትቊሰቮቃሴ栆ሲ≬ቇቂቤ቎ቒᇬ䪑ቧቀቑⅥ⦉⇢伡⷟ት⚺ባ䁁⇢ሯ孔函

␔ት㈹䜿ሼቮሶቋት挎ሴᇬ䟿䓸ቑ䂆⏴቎ቫቭክወኳቧ኱ኖእዐᇬኔዙወቍቌቑ╈䘖ት㇀ቤቮ
ሶቋ቎ቍቬቍሧቫሩ棁ሱቡሼᇭ
ሶቑቂቤቑ⺍䷥ቋሺ቉ᇬኺዐኴቑ㿐摞቎⺍ሺ቉⮶ሰቤቑኁዐዉአእ丰቎ኲኀወኜዙትሥቬሮ
ሻቤኘአእሺ቉ርሰᇬ⸩㦮䤓቎ሰቯሧ቎ኌ዇ዙከዐኍሼቮቫሩ቎ሺቡሼᇭ
��ቿኃእዉአእ揜丰ቒᇬኺዐኴቑ∎䞷⦶┪቎功ራቮቂቤᇬ拸ሺቂብቑቊቍሴቯቓቍቭቡሾ
ቶᇭ揜丰ሯ便ሼሱቮቋᇬ዆ዐኖቊ⦶┪ሯ⇝ₚሼቮ㋟ቯሯሥቭቡሼᇭ
��ኺዐኴ቎ቒ㉔ሽ⦶┪嵎㠃ክወኳቋ⸘⏷ክወኳት♥ቭⅧሴᇬ崳ቆ቉⦶┪ሯ⇫╤⊳ት怔ራ቉ₙ
㢖ሺ቉ⅉ愺ℚ㟔ት怆ሶሺቂቭኺዐኴ቎㚜⹂ትሰቂሺቂቭሼቮሶቋቑቍሧቫሩ቎ሺቡሼᇭ拸⒖
ቍክወኳቑ指ቖ㡈቎ቇሧ቉ቒᇬ㆙䯍ኣኌከኈወኒዙኰኖቛሷ䏶↩ሲቃሸሧᇭኔኖኣኽቑ⦶┪
丰䚕ሯ值㖐ቊሰቮቫሩᇬቿኃእዉአእ♲቎拸⒖ቍ⦶┪ኅዐኦኖ኎ዙወቑ⦶┪岗ትር♥ቭⅧሴ
ሸቯቮሶቋትር╶ቤሺቡሼᇭ
��㆙䯍ቑኺዐኴቒᇬ䅠慙䔌ㆤቧ䦃㘴䔌ㆤቡቂኲ዆ዐንቋቑ俓ቢ⚗ቲሾቋሧቆቂሸቡሹቡቍር
♥ቭⅧሴ㽤ሯ♾厌ቊሼᇭ榊㺦኿ዙኜዙት䞷ሧቂኝኁዉኌእኦ዆ኁኳ⨚ቑ⫃⚗ᇬ㇍㊶ኈአኴ዇
ዐኍቑ㘰䞷ሯ㘷⯷ሸቯቡሼᇭ䅠慙ት䞷ሧቂእ዆ዐኖኼአኔዄዐቑ⫃⚗ᇬ䅠慙ቑ揜⒦ት䭉ሮቤ
቉኶ወእቑ㇄┪ት嵎乏ሺᇬ拸⒖ቍ⸘⏷䭉≬ት嫛ሧቡሼᇭ
኶ወእቑ㇄┪ሯ㇆ሼሱቮቋᇬኇኁወ䂸ሯₙሯቭ拝ሱ቉኶ቿ዇ዐኍቑ⺎✌ት傽ቤቮ㋟ቯሯሥቭ
ቡሼᇭ
��ኺዐኴትⱚ╤ሸሾቮⓜ቎ᇬኇኁወዉ኶ወሯ拸⒖ቊሥቮሶቋት䭉ሮቤ቉ሲቃሸሧᇭኇኁወቑ
⒬⥭ℳ㙪ቒ⇫╤ትⱚቤ቉ሮቬ��㣑栢ⅴ␔቎嫛ሧᇬቀቑ㈛���㣑栢ሷቋት⪉㦻቎䔈቎∎䞷ሯ䉏
ሺሧ⫃⚗ቒቀቯቫቭብሶቡቤ቎嫛ቲቯቮሶቋትር╶ቤሺቡሼᇭ㆙䯍ኺዐኴ቎∎䞷ሸቯ቉ሧቮ
ኇኁወቑኜኁኴቒᇬ6$(������:ቊሼᇭ
��ኺዐኴቑኴ዆ኁኼዐኍሯኖኽዙኗ቎嫛ራቮቫሩᇬኃኆዙኜዙኁዐዉአእ᧤዆ዐኖ᧥ት栚ሧ
ቂቡቡ቎ሺቡሼᇭኺዐኴሯ䴉ቑቡቡ⇫╤ሺቍሧቫሩሷ㽷㎞ሲቃሸሧᇭኔዙወቑ㛸䅔ት㡸ቤᇬ
≬峋ሯ䎰╈቎ቍቮ㋟ቯሯሥቭቡሼᇭ
��▥ⷵ堻❐ሯ䞷ሧቬቯቂ⫃⚗ቒᇬሷ∎䞷㈛ኺዐኴ቎ሰቯሧቍ㻃ት⏴ቯ቉㟿⒕栢⇫╤ሸሾ቉ሲ
ቃሸሧᇭሥቡቭ⇝䂸ቑ⫃㓏቎⒉ሺ቉函ሮቍሧቊሲቃሸሧᇭ⑜俟ት棁ሳቂቤᇬኺዐኴት䴉ቑቡ
ቡ侓��䱡栢⇫╤ሸሾ቉丰␔ቑ㸚䟨䓸ት⒉ሼቫሩ቎ሺ቉ሲቃሸሧᇭ

巵⛙᧶�ₙ岧ቑቫሩቍ∎䞷㧰ↅሯ⸗ቬቯቍሮቆቂ⫃⚗ᇬ≬峋ቒ䎰╈ቋሸቯቡሼᇭ

≬峋ቑ␔⹈ቋⓅ棟
+$:.完❐ቒᇬぴ⫃ሮቬ⒉嘆ሸቯቂ㡴Ⅷሮቬ怆並ሺ቉᧤�᧥㄃栢ቒ┯ぴₙቑ㶯棴ቧ㱚㒟侯㧟
ሯቍሧሶቋሯ完抯⏒/(8&2� 6 S $�䯍ሮቬ≬峋ሸቯ቉ሧቡሼᇭ㦻≬峋ቒᇬ/(8&2� 6�S�$�䯍ቑ
倅⺍䤓⒳㠼቎ቫቭሼቊ቎侜❐㣑ሮቬ㶯棴ሯሥቆቂቋሸቯቮ完❐ቑ≽䚕ቧኖ኷ቿኮዙኡℳ㙪ቡ
ቂቒ完❐ℳ㙪቎Ⓟ棟ሸቯቡሼᇭ㦻Ⓟ棟Ⅷሰ≬峋ቑ⺍廰ቋቍቮ完❐ቒᇬሼቜ቉完抯⏒቎ቫቆ቉
抐㠨ⓜ㓤ሧቊ扣❐ሸቯቮብቑቋሺᇬ㮫㪊ቧ嵎㪊ᇬ≽䚕ᇬቡቂ完❐ℳ㙪ሯ嫛ቲቯቮሶቋ቎ቍቭ
ቡሼᇭ
㦻㦇቎尞⸩ሸቯቂⓅ棟Ⅷሰ≬峋ቒᇬ㢝䯉ቊሥቮሮ煨䯉ቊሥቮሮት⟞ቲሽᇬ√䯉䤓቎㖨ስቯቓ
⟕❐㊶ቧቀቑⅥ䔈㸙䥽䤓ቑቂቤቑ拸⚗㊶ቍቌቀቑ櫭ቑሧሮቍቮ≬峋቎ብⅲራቬቯቮ➾₏㦘╈
ቍብቑቊሥቭᇬቀሩሺቂ≬峋ቒ㦻㦇ትብቆ቉完抯⏒ሮቬ⚵⸩ሸቯᇬ棳⮥ሸቯቮብቑቋሺቡ
ሼᇭ
㶯棴完❐ቑ≽䚕ቧℳ㙪ቒ➾₏㦻㦇቎岧憘ሸቯቂ㡈㽤ቑቢ቎቉嫛ቲቯቮብቑቋሺᇬቀቯⅴ⮥ቑ
ዊኖቧ㚜⍆ᇬ彊䞷ᇬ㦻完❐ቑ弸⮁ቧ∎䞷቎䦃㘴䤓ብሺሲቒ栢㘴䤓቎怆⥯ሺᇬ崳ቆ቉栢㘴䤓቎
䤉䞮ሺቂ㚜⍆ቍቌት⚺ባ₏⒖቎ቇሰ/(8&2� 6�S�$�䯍ቊቒ弻↊ት弯ሩሶቋቒቍሧብቑቋሺቡ
ሼᇭ
/(8&2�6�S�$�䯍ቊ完抯ሸቯቂብቑቊቍሲ侣㷲ቊቒቍሧኖ኷ቿኮዙኡሯ崜♾ት㈦ሽ቎∎䞷ሸቯ
ቂ⫃⚗ᇬ㦻㦇቎岧憘ሸቯቂ♥ቭⅧሴቋ∎䞷ₙቑ㽷㎞ት⺍廰ቋሼቮ㦻Ⓟ棟Ⅷሰ≬峋ቒ呹╤䤓቎
䎰╈ቋቍቭቡሼᇭⅴₙቑ岧憘␔⹈ት怔ራ቉ቫቭㄒ乓቎ቲቂቮ≬峋ቒ₏⒖ⷧ⦷ሺቡሾቶᇭ
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Pumps, accessories and spare parts.

 www.hawkpumps.com
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